e 


| manuali associati a questi software sono riproduzioni digitali dei manuali cartacei originali. 
Alcuni dei contenuti di questi manuali potrebbero risultare inusuali per i giocatori di oggi. Essi 
potrebbero inoltre contenere riferimenti a funzioni che non possono essere utilizzate in questa 
versione del gioco oppure informazioni per gli utenti non piu valide, come ad esempio garanzie 
e numeri di telefono o indirizzi del servizio clienti. 


Per informazioni sui prodotti, consulta il sito Internet Nintendo all'indirizzo: 
www.nintendo.com 
Per supporto tecnico e risoluzione dei problemi, 
consulta il manuale di istruzioni della console Wii U o il sito: 
support.nintendo.com 


Per informazioni sul sistema di classificazione per eta per questo o per altri software, 
visita il sito del sistema di classificazione in vigore nella tua area di residenza. 
PEGI (Europe): www.pegi.info 
USK (Germania): www.usk.de 
Classification Operations Branch (Australia): www.classification.gov.au 
OFLC (Nuova Zelanda): www.classificationoffice.govt.nz 
Russia: minsvyaz.ru/ru/doc/index.php?id_4=883 


Questo sigillo garantisce che Nintendo ha testato S 
questo prodotto e che esso è conforme ai nostri _ y a a 
migliori standard di produzione, affidabilità > l $ ° 
e qualità del divertimento. All'acquisto di giochi a — B l 
e accessori si prega di accertarsi della presenza \ Sea | of f 
di tale sigillo per essere sicuri della loro completa ' N Quality wa 


STEPS s $ ni 
compatibilità con il prodotto Nintendo posseduto. rays 


Grazie per aver scelto PANDORA’S TOWER™ per la console Wii™. 


AVVERTENZA: leggere attentamente le precauzioni per la salute e la sicurezza incluse in questo 
manuale prima di utilizzare la console, un disco o un accessorio Nintendo®. 


Per sfruttare al massimo le potenzialità di questo software, leggere attentamente e completamente 
il presente manuale di istruzioni. Consultare il libretto di informazioni su classificazione per età, 
garanzia del software e come contattarci per maggiori dettagli sul servizio informazioni e sulla 
garanzia. Conservare questi documenti come riferimento. 


QUESTO SOFTWARE SUPPORTA 
LE MODALITA 50 Hz (576i) E 60 Hz 
(480i). 


IMPORTANTE NOTA LEGALE 

QUESTO SOFTWARE NINTENDO E ESCLUSIVAMENTE DESTINATO ALL'USO CON DISPOSITIVI 
AUTORIZZATI. L'USO DI UN DISPOSITIVO NON AUTORIZZATO RENDERA NULLA LA GARANZIA 
DEL PRODOTTO NINTENDO, ESEGUIRE UNA COPIA DI QUALSIASI SOFTWARE NINTENDO 
E ILLEGALE E SEVERAMENTE VIETATO DALLE LEGGI NAZIONALI E INTERNAZIONALI SULLA 
PROPRIETA INTELLETTUALE. 


DOLBY, PRO LOGIC, AND THE DOUBLE-D SYMBOL ARE TRADEMARKS OF DOLBY LABORATORIES, 
MANUFACTURED UNDER LICENSE FROM DOLBY LABORATORIES. 


THIS GAME IS PRESENTED IN DOLBY® PRO LOGIC® Il SURROUND SOUND. CONNECT YOUR GAME 
CONSOLE TO A SOUND SYSTEM WITH DOLBY PRO LOGIC, DOLBY PRO LOGIC II, OR DOLBY 
PRO LOGIC lix DECODING TO EXPERIENCE THE EXCITEMENT OF SURROUND SOUND. YOU 
NEED TO ENABLE “SURROUND” IN THE SOUND SETTINGS OF THE GAME CONSOLE, 


roweredty (ODIcIIp 


Nintend DO DOLBY. 
PRO LOGIC II 


© 2011-2012 Nintendo/ GANBARION 
TM, ® and the Wii logo are trademarks of Nintendo, _ 


© 2012 Nintendo. ý 


La prima volta che inserisci il disco nella console Wii™, viene verificato 

se nella console è presente la versione più recente del menu Wii. Nel 

Caso sia necessario un aggiornamento, verrà visualizzato lo schermo di | 

conferma Aggiornamento console Wii e dovrai sele-zionare OK per pro- | 

seguire. A volte l'aggiornamento richiede qualche minuto ed è possibile 

che vengano installati nuovi canali nel menu Wii. Ricorda che il menu 

Wii deve essere aggiornato per poter avviare il disco. 

Nota: se, dopo aver eseguito un aggiornamento, nel Canale Disco non viene ancora visualizzato il titolo del 
disco inserito, è necessario un ulteriore aggiornamento. In tal caso, ripeti la procedura descritta prece- 
dentemente. 

I canali aggiunti al menu Wii tramite un aggiornamento vengono salvati nella memoria della console se è 
disponibile sufficiente spazio libero. Puoi eliminare i canali aggiunti accedendo allo schermo Gestione dati 
dalle opzioni Wii; se in futuro li volessi nuovamente scaricare, lo potrai fare attraverso il Canale Wii Shop 
senza costi aggiuntivi. 

Quando viene eseguito l'aggiornamento del menu Wii, è possibile che vengano individuate eventuali 
modifiche software o hardware non autorizzate e che i contenuti non autorizzati vengano cancellati: ciò 
potrebbe provocare il blocco immediato o successivo della console. La mancata esecuzione dell'aggiorna- 
mento potrebbe causare problemi di utilizzo a questo e ad altri software futuri. Nintendo non può garantire 
che i software o gli accessori non autorizzati funzionino ancora dopo aver eseguito questo o futuri 
aggiornamenti del menu Wii. 


Selezione della 


All'avvio il software verrà visualizzato nella lingua impostata nella console Wii. In questo software puoi 
scegliere fra cinque lingue: inglese, tedesco, francese, spagnolo e italiano. Se la console Wii è già impostata 
su una di esse, quella sarà la lingua del software. Se, invece, è impostata su una lingua differente, la lingua 
del software sarà l'inglese. Per maggiori informazioni a riguardo, consulta il manuale di istruzioni della 
console Wii: canali e impostazioni. 

Nota: puoi selezionare una lingua diversa quando incominci una nuova partita o carichi un salvataggio (vedi pag. 101) 
La lingua del menu principale rimarrà quella impostata nella console Wii 


Per ulteriori informazioni relative alla salute e sicurezza e su come installare e usare gli accessori 
compatibili con questo software consulta i capitoli dei manuali di seguito indicati. 
Manuale di istruzioni della console Wii: installazione 
(Uso del telecomando Wii / Uso del Nunchuk™) 
Manuale di istruzioni della console Wii: canali e impostazioni 
(Impostazioni della console e gestione dati) 


Manuale di istruzioni del controller tradizionale / controller 
tradizionale pro 


Verso le Tredici Torri 


RIPPER SY RIIE VER IE RIINA A RISIANITRIZPFINAISA RIZE TUREI 


Ai confini estremi del mondo si estendono minacciose 
le terre desolate note con il nome di Okanos. 


Queste terre sono squarciate da una vasta spaccatura 
conosciuta come “La Faglia". Al centro di questa gigan- 
tesca crepa, sospese su un abisso senza fondo, si ergono 
le Tredici Torri. 


Queste strutture, intrecciate e collegate tra loro, si 
fondono fino a diventare un'unica, grandissima fortezza. 


Le torri, tenute saldamente al loro posto da robuste 
catene, hanno l'aspetto di un ragno in agguato 
sulla sua tela. Poste in un luogo che sembra non 
appartenere al nostro mondo, le torri svolgono” 

un compito molto importante: esse tengono: 77 
unita la terra, impedendo che la Faglia si 

ingrandisca e spacchi il mondo in due. 


Aeron ta sè 
L'eroe di questa storia. Armato con la 
catena di Oraclos, parte coraggiosamente 
alla volta delle Tredici Torri. 


Elena 
Su questa ragazza allegra e gentile pesa 
un'orribile maledizione. È sempre preoc- 
cupata per Aeron. 


Mavda - 

@--- a SO, 
Questa donna vecchia e misteriosa appar- 
tiene ai Vestra, una tribù di avidi mercanti 
erranti, Sembra che sappia molte cose sulla 
maledizione che affligge Elena... 


b ì 


Comandi di base 
(RAR Ii CRIBS IDI TIA, 


Questo gioco Supporta sia il telecomando Wii Plus e il Nunchuk 
— (configurazione Nunchuk) sia il controller tradizionale pro (incluso 
il controller tradizionale). 


Nota: i comandi illustrati in questo manuale fanno riferimento alla configurazione Nunchuk. 
Nota: questo software può essere usatdicon Il telecomando Wii Plus. Se non altrimenti 
specificato, in questo manuale il termine “telecomando Wii” si riferisce sia al telecomando Wil 
che al telecomando Wii Plus. 


& Configurazione Nunchuk 


Vai alle pagine 104-106 per ulteriori informazioni sulle 
azioni che puoi eseguire nel gioco. 


Control Stick 


y *Muovi 
* Schiva (mentre tieni premuto il pulsante Z) 


Pulsante C 


* Richiama la catena (se hai bloccato un 
nemico o un oggetto) 
* Raccogli, esamina 


Pulsante Z 


* Para 
* Cerca Elena (quando sei nell'Osservatorio, 
vedi pagina 108) 


& Controller tradizionale PTO (incluso il controller tradizionale) 
— 


* Muovi 
* Schiva (mentre tieni premuto il 
pulsante L) 


Controlla il cursore 


* Para 
+ Cerca Elena (quando sei nell'Osserva- 
torio, vedi pagina 108) 


* Lancia la catena 
(mentre stai puntando) 7 
* Zoom (premi e tieni premuto, 
vedi pagina 110) 


Pulsante A 
* Attacco normale 


* Attacco potenziato (tieni 
premuto) 


Pulsante - 


* Richiama la catena 


Pulsante 1 


* Accedi al menu della borsa 
(vedi pagina 107) 


Pulsante 2 


* Apri la mappa 
(vedi pagina 107) 


Comandi nei menu 


E * Seleziona le opzioni 


* Conferma la selezione 


* Indietro, annulla 


* Attacco normale 
* Attacco potenziato (tieni premuto) 


* Lancia la catena 
9 *Zoom (tieni premuto) 


* Dilania un nemico (mentre è bloccato) 
* Tira un oggetto verso di te 


Puntatore 


7 * Muovere il puntatore 


Nota: L'azione di mirare verso lo 
schermo con il puntatore del tele- 
comando Wii tenendolo in una 
certa posizione è detta “puntare”. 


Pulsantiera + 


+a Seleziona un oggetto 
+S Usa un oggetto 


Pulsante + 


* Accedi al menu di pausa 


* Salta la sequenza animata 


* Accedi al menu HOME 


*Rotea (mentre un oggetto o un nemico 
è bloccato) 


p (x). * Raccogli, esamina 


mr * Seleziona un oggetto 


à on 7 + Usa un oggetto 


* Accedi al menu di pausa 


Nota: lo stick sinistro, lo stick destro e la pulsantiera s> 
sono usati per selezionare le voci nei menu. Il pulsante a, 
è utilizzato per confermare la scelta, il pulsante b per 
annullare e il pulsante + per saltare le sequenze ani- 
mate. 


© . e 
Come iniziare NUOVA PARTITA Comincia l'avventura dall'inizio. 


CRIPPEN ISE RIII TUR RIZIINIMARIAFRIA RIPT ENIE RIZZA TA Riprendi una partita precedentemente salvata. Seleziona i dati 
salvati da caricare. 


Nota: dopo aver scelto quest'opzione potrai anche cancellare e copiare 
i dati salvati 


Inserisci il disco di PANDORA'S TOWER ™inello CARICA PARTITA 


slot disco. La console si accenderà e apparirà 

lo schermo salute e sicurezza mostrato qui a 

destra. Dopo aver letto attentamente, premi PLA a SALUTE È cn Nota 
il pulsante A per proseguire, Lo schermo salute x i * Dopo aver scelto NUOVA PARTITA, dovrai selezionare la lingua del gioco per i tuoi dati di salvataggio. Successi 
esicurezza appare sia quando inserisci il disco Prem! D par pense vamente potrai cambiarla selezionando CAMBIA LA LINGUA prima di caricare i dati salvati 

prima di accendere la console, sia quando 
accendi la console con il disco non inserito. 


Punta il telecomando Wii verso il Canale i ii ue l-k =——————_ ttt. 


Jisco ne ~ jii e mi il puls: e A. n se w, : ‘i 
Disco nel menu Wii e premi il pulsante A Potrai salvare la tua posizione nell'avventura normalmente oppure effettuando salvataggi rapidi. 
E possibile creare fino a tre file di salvataggio. 


* Una volta completata l'avventura, potrai caricare i dati salvati per cominciare una Nuova Partita +, nella quale 
ricomincerai il gioco, che sarà arricchito con segreti e vantaggi esclusivi 


Salvataggi normali 


Durante l'avventura potrai salvare la tua 
posizione normalmente nell'Osservatorio, il 


Apparirà lo schermo anteprima canali. 
Punta il telecomando Wii verso AVVIA 
e premi il pulsante A. 


Apparirà lo schermo informazioni laccetto. 
Controlla di avere assicurato correttamente 
il laccetto al polso e premi il pulsante A. 
Accederai allo schermo del titolo. 


luogo che funge da base perle tue operazioni 
(vedi pagina 108). Inoltre, potrai salvare la 
posizione nel gioco dopo che si saranno veri- 
ficati determinati eventi. 


Salvataggi rapidi 
Mentre esplori le torri, potrai creare un punto 
di salvataggio in qualunque momento tramite 
la tabella Opzioni I del menu di pausa. Una 
volta effettuato il salvataggio rapido, tornerai 
allo schermo del titolo. 


Nota: i dati relativi al salvataggio rapido verranno 
cancellati subito dopo essere stati caricati 


ee 
enna: Notezsulzsalvai 310 


Usa il Control Stick o la pulsantiera # per selezionare > . * Per salvare la posizione di gioco, sono necessari di spazio libero nella memoria 
una delle due opzioni disponibili e premi il pulsante A —_ È ' della console Wii. 
per confermare la scelta. lara u 13 iR * Non spegnere la console Wii e non premere il pulsante RESET durante il salvataggio dei dati. 
i Per ulteriori informazioni su come'cancellare i dati salvati nella memoria della console Wii 
0 su come copiarli su una scheda SD, consulta il manuale di istruzioni della console Wii. 


e giocare La trasformazione di Elena 


CRIPPEN BRE PLIES ISE PIPET ES TLE IPA TA 1 ————————T  _—e—_—— 


Elena è Stata colpita da una spaventosa maledizione che la sta a5 Mentre Aeron esplora le Tredici Torri, Elena si trasforma gradualmente in un mostro. Se Elena 


trasformando in un'orribile belva. Aeron, nel tentativo di salvarla, parte completerà la sua trasformazione in una belva, la partita terminerà. Per impedire che ciò accada, 
EEA a $ OS SS oOo recati all'Osservatorio e offrile della carne ferina. Se lo farai, interromperai la mutazione e la 
alla volta delle Tredici Torri... 


riporterai temporaneamente alla forma umana. 
& Lo schermo di gioco 
ou 


Quando sei nelle torri, sullo schermo di gioco compaiono gli elementi riportati di seguito. $ 5 EA 
Nota: premi il pulsante + per accedere al menu di pausa (vedi pagina 107) 4 \ 


Se le dai della carne ferina... 


O Cosè la carne ferina? 


La carne ferina è un oggetto che puoi ottenere dai nemici. Esistono diversi tipi di carne, ciascuno 
dei quali fa retrocedere la trasformazione di una certa quantità, direttamente proporzionale alla 
qualità della carne che darai a Elena. 


Da 
« Seleziona l'oggetto @ 
ce Usa l'oggetto l K K e < 


Carne secca Carne ferina Carne fresca Carne pulsante 


Indicatore della salute | Bi & I magister 


Mostra l'energia vitale di cui dispone Aeron. La S nd MR f \ HN. 4 3 À 
Al livello più alto di ogni torre si trova il magister, il signore di quella struttura. Se lo sconfiggerai, 


quantità di energia nell'indicatore si riduce se il > ian 5 ii ih 
> ; P u oistr. pi u IT 6; È i) 7 
Aeron è colpito da un avversario 0 se cade da otterrai la carne magistra, un oggetto che dovrai necessariamente raccogliere se vorrai liberare 
Elena dalla maledizione. 


una grande altezza. 


aus uit | O O ————L..—______—K 
Indicatore belva Barra catena U f 
| indicatore bea RS ea arl kinetdellatpartita 


Mostra il grado raggiunto da Elena nel pro- Indica la potenza della catena (vedi pagina 105). 78 Se Elena si trasformerà completamente in un mostro 0 se Aeron esaurirà la propria energia 
cesso di trasformazione in bestia mentre Al crescere della barra, aumentano sia la forza vitale, la partita terminerà, e riprenderaî a giocare dal punto in cui avevi effettuato l'ultimo 
aspetta nell'Osservatorio (vedi pagina 108). degli attacchi che Aeron può eseguire sia il tempo salvataggio. 

L'indicatore decresce con il trascorrere del in cui egli può immobilizzare nemici e oggetti. Nota: in ogni torre cl sono diversi punti intermedi. Se la partita terminerà perché Aeron avrà esaurito la 
tempo, man mano che Elena si trasforma | propria energia vitale, potrai riprendere a giocare dall'ultimo checkpoint (punto intermedio) superato, 


in un mostro. 


Azioni di gioco | 


TRIPTI ISE RISTRETT RIINA RISRTANISYI PSIG TRISTAN VA È 


E -~ 


La potenza della catena aumenta al crescere della barra catena (vedi pagina 102). Il riempimento 
della barra incrementa l'efficacia delle azioni eseguite con la catena: per esempio, aumenterà sia 
il numero di danni inflitto ai nemici sia il tempo in cui essi possono essere bloccati dalla catena. 


Aeron può usare sia l'arma equipaggiata sia la catena per attaccare 


i nemici e interagire con l'ambiente circostante. 


Me usar e a) 
” Attacco normale 
Premi il pulsante A per eseguire un attacco normale con 
la tua arma. Se premerai il pulsante A più volte con il giusto 
tempismo, potrai sferrare una combo. 


Colpi a distanza 
Quando individui un punto che puoi colpire con la catena, 
il cursore cambierà da © a. A questo punto, premi il 
pulsante B per lanciare la catena. 


Nota: puoi usare la catena per colpire nemici e oggetti e anche per 
raccogliere varie cose. Tieni premuto il pulsante B per usare la visuale 
ravvicinata (vedi pagina 110) 


' Legare 
= Secolpirai un nemico con la catena lo legherai. Usa il pulsante C 
per avvolgere la catena intorno al nemico e il Control Stick 

per tirarlo verso di te. Queste azioni riempiono la barra catena. 
Nota: puoi controllare la lunghezza della catena usando il Control Stick 
mentre tieni premuto il pulsante C. 


Attacco potenziato 
Se terrai premuto il pulsante A per un certo periodo di tempo, 
Aeron lampeggera. A questo punto, lascia il pulsante A e Aeron 
eseguirà un devastante attacco potenziato. 


' Dilaniare 
Dopo aver legato un nemico, fai oscillare il 
telecomando Wii e lo dilanierai, infliggen- A 
dogli pesanti danni. 


Durante gli attacchi potenziati, intorno ad Aeron comparirà 
un anello di luce. Premi il pulsante A mentre l'anello con- 

verge per lanciare una serie di attacchi potenziati aggiuntivi, 
Nota: man mano che Aeron potenzia la propria arma (vedi pagina 109) 
| il numero di attacchi aggiuntivi può variare 


” Strappare 

Quando un nemico è stato sconfitto inizia 
a lampeggiare di rosso. Se bloccherai un 
nemico che si trova in questo stato e farai 
oscillare il telecomando Wii potrai ottene- 
re oggetti di vario tipo, tra i quali la carne 
ferina. 

Nota: potrai strappare diversi tipi di oggetti in base a quale parte del corpo del nemico avrai legato 


Elenco delle AZIONI 


Accedi al menu di pausa (vedi pagina 15) per avere informazioni dettagliate sulle mosse che 
Aeron può eseguire. Premi il pulsante + e seleziona GUIDA dalla tabella Archivio (l. 


Nota: se attacchi i nemici sconfitti, potresti ottenere oggetti diversi. Scegli con cura quando attaccare gli avver- 
sari e con quale metodo, così potrai ottenere determinati oggetti con maggiore facilità 


% 


Ta 


n £ 2 
Il di pa 
i, eh menu di pausa 
; Punti d PGPD ina _ | $ . [RARE RIGS LES DENISE SOAS SEBS ES IBIS IN 
Nelle torri sono presenti dei punti dai quali, una volta che vi SS N 
avrai agganciato la catena, potrai dondolare. Usa il Control NA €. Premi il pulsante + per accedere al menu di pausa. La trasformazione 


Stick per determinare la potenza e la direzione, quindi premi - x "ui . di Elena non progredirà mentre il menu di pausa è aperto. 
il pulsante B per effettuare un salto preciso. f = 


& Opzioni disponibili 7’ 
“O Legare ‘TT 


Se lanci la catena consecutivamente contro due nemici o - Nel menu di pausa sono disponibili cinque opzioni. Potrai cambiare il tuo equipaggiamento, 
due oggetti, potrai legarli tra loro. Quando due nemici sono 1 "i | controllare la mappa, effettuare un salvataggio rapido e altro ancora. 
legati, i colpi inferti a uno di essi danneggeranno anche l'altro. EX ~ ġ - - — 
Nota: per recuperare la catena, usa il pulsante — ` | Analizza in dettaglio gli oggetti contenuti nella tua borsa, cambia 
l'equipaggiamento e altro ancora. 
Nota: ricorda che puoi incrementare la capacità della borsa 


Q Lanciare ~ tal Mappa Consulta la mappa per vedere il luogo dove ti trovi e le aree circostanti. 


Premi il pulsante A mentre tieni premuto il pulsante B per x ia n Archivio Leggi i documenti e i tutorial che hai ottenuto. 
i 


lanciare in direzione del cursore un nemico o un oggetto 


legato. Così facendo, infliggerai notevoli danni al bersaglio. Visualizza il livello attuale, la tua forza e gli oggetti presenti 


A 
m Stato nell'equipaggiamento. 


Nota: quando l'indicatore d'esperienza si riempie passerai al livello successivo. 


> Opzioni ' Salva la tua posizione nel gioco, regola la luminosità dello schermo 
Roteare à i V eil livello del volume e attiva o disattiva i sottotitoli. 

Quando un nemico o un oggetto è legato, 
fallo girare roteando il Nunchuk. Premi il 
pulsante A o il pulsante B mentre il nemico 
sta roteando per lanciarlo via. 


Seleziona la tabella Borsa IET. A questo punto, scegli gli oggetti 
= | che vuoi equipaggiare e seleziona INVENTARIO per accedere 

x Colpo con la catena d all'area dell'inventario. Potrai aggiungere oggetti da equipaggiare 

Mira verso un nemico o un oggetto e premi il pulsante A - | inserendoli negli spazi vuoti. 

mentre tieni premuto il pulsante B. In questo modo sferrerai > 4 Nota: puoi equipaggiare una sola arma e un solo set di abiti per volta. 

un colpo con la catena. Se eseguirai questa mossa mentre > | 

il cursore lampeggia,  potrai effettuare fino a cinque colpi 

consecutivi con la catena. 

Nota: la barra catena rimarrà fino a quando non avrai finito di eseguire 

i colpi con la catena 


LKR ric 


RIPPER ISL RIETER TALE SLB ISLE SIEGES ISL PIPRI NIEREN TA 


Questo é il luogo dove Elena attende il ritorno di Aeron. 
Nell'Osservatorio, che svolge la funzione di campo base, 
potrai svolgere diverse azioni. 


Nota: la trasformazione di Elena non progredisce mentre Aeron è nell'Osservatorio. 


& Parla con Elena 


Il modo in cui interagirai con Elena dipende 
dall'ora in cui le farai visita. Premi il pulsante 
A quando le sei vicino per parlarle, per offrirle 
dei doni o per interagire in altri modi. 

Nota: premi il pulsante Z per individuare Elena 


I ema | 


| Indicatore affinità 


Mostra il grado di affinità tra Elena e Aeron. L'indicatore lampeggia quando l'affinità 
cresce e diventa di colore rossastro quando l'intesa tra i due protagonisti dell'avven- 
tura diminuisce. 


{CHIACCHIERA Parla di vari argomenti. 


DAI REGALO Dai a Elena la carne ferina che hai raccolto oppure offrile un dono. 
Pad GEW A a | f fi n . 
+ Chiedi a Elena di tradurre i testi che troverai nel corso dell'avventura. 
CHIEDI DI TRADURRE Nota: Elena potrebbe impiegare diverso tempo per completare le traduzioni 
che le chiederai 


Ililepametralk enale Ae 
Parlando con Elena e facendole dei regali per rallentare la man che la sta trasformando 
in un mostro, Aeron renderà più profondo il rapporto che lo lega alla ragazza. La forza del loro 
sentimento potrebbe persino cambiare il destino dei due giovani... 


Se premi il pulsante A quando sei nei pressi 
della porta sul retro chiamerai Mavda. Potrai 
effettuare scambi con lei, parlare di vari 
argomenti e compiere diverse altre azioni. 


‘compra, VENDI Acquista o vendi armi. 


CREA/RIPARA Unisci tra loro oggetti che hai trovato oppure ripara quelli che si 


sono rotti. 


[Forenza LE ARMI 


PARLA Ottieni informazioni sulle torri e altri utili suggerimenti. 


Usa vari oggetti per potenziare le tue armi. 


Nota: quando torni alle torri, la carne ferina che hai con te andrà a male. Poiché non puoi conservare la carne 
ferina nel baule, la cosa migliore da fare è vendere a Mavda quella che hai in eccesso. 


& I mobili dell Osservatorio 


Nell'Osservatorio sono presenti numerosi mobili che potrai utilizzare per eseguire varie azioni. 
Per usarli, ti basterà premere il pulsante A quando sarai di fronte a uno di essi. 


Scrivania | Salva la tua posizione attuale nel gioco. 


Baule Deposita oggetti o prendi quelli che avevi lasciato al suo interno. 


Recupera energia vitale o fai trascorrere il tempo (vedi pagina 110). 
"Letto 7 f Nota: la quantita di energia vitale recuperata dipende dalla durata del periodo 
di riposo 


Nota: l'Osservatorio comprende anche altri luoghi, quali il cortile, il tetto e la cantina, Proprio in cantina potresti 
trovare dei documenti particolarmente rari... 
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